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[DE] [BG] [CS] [DA] [EL] [EN] [ES] [En [FI] [FR] [HR] [HU] [In [Ln [LV] [NL] [PL] [Pn [RO] [SK] [SL] [SV] 

[DE] EU-Konformitätserklärung [BG] EC Ae1<napa1..1i.1s:1 3a CbOTBeTCTBi.1e [CS] EU prohlaseni o shode [DA] EU-overensstemmels­
eserklrering [EL] t.11>.wo11 ouµµ6pq>wo11� EE [EN] EU declaration of conformity [ES] Declaraci6n UE de conformidad [En Eli 
vastavusdeklaratsioon [FI] EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus [FR] Declaration UE de conformite [HR] EU izjava o sukladnosti 
[HU] EUmegfelelösegi nyilatkozat [In Dichiarazione di conformitä UE [Ln ES atitikties deklaracija [LV] ES atbilstibas deklaräcija 
[NL] EU-conformiteitsverklaring [PL] Deklaracja zgodnosci UE [Pn Declara�äo UE de conformidade [RO] Declara\ia UE de 
conformitate [SK] EÜ vyhlasenie o zhode [SL] lzjava EU o skladnosti [SV] EU-försäkran om överensstämmelse 

[DE] Für das Produkt [BG] 3a npoAyKTa [CS] Pro produkt [DA] For produktet 
[EL] ria ro rrpo"i6v [EN] Regarding the product [ES] Para el producto [En 
Järgmise toote kohta [FI] Tuotteelle [FR] Pour le produit [HR] Za proizvod [HU] 
A termekhez [In Per il prodotto [Ln Gaminiui [LV] Produktam [NL] Voor het 
product [PL] Dia produktu [Pn Para o produto [RO] Pentru produsul [SK] Pre 
produkt [SL] Za izdelek [SV] För produkten 

[DE] Gerätetyp [BG] T1,1n ypeA [CS] Typ pfistroje [DA] Apparattype [EL] Ei15o� 
ouoKe:uri� [EN] Device type [ES] Tipo de dispositive [En Seadme tüüp [FI]

Laite- tyyppi [FR] Type d'appareil [HR] Tip uredaja [HU] Keszülektipus [In
Tipo di dispo- sitivo [Ln lerTces tips [LV] Prietaiso tipas [NL] Soort apparaat 
[PL] Typ urzqdzenia [Pn Tipo de aparelho [RO] Tip aparat [SK] Typ prfstroja 
[SL] Vrsta naprave [SV] Enhetstyp 

[DE] erklären wir [BG] AeKnapi.1paMe [CS] timto prohlasujeme [DA] erklrerer vi 
[EL] 1511>.wvouµe: [EN] we declare [ES] declaramos [En deklareerib [FI]

vakuutamme [FR] nous declarons [HR] ovime izjavljujemo mi, tvrtka [HU]

Cegünk, az [In si dichiara [Ln pareiskiame [LV] Mes pazir;iojam [NL]

verklaren wij [PL] oswiadcz- amy [Pn Vimos, por este meio, declarar, [RO]

declaräm [SK] vyhlasujeme [SL] mi, podjetje [SV] försäkrar vi 

ista G3.0se-18368 
ista G3.0s-18369 

[DE] Stationäres Gateway [BG] CTa1..1i.10HapeH 
reli\Tyeli\ (SGW) [CS] Stacionarnf Gateway [DA]

Stationrer gateway [EL] Lra8e:p6 (SGW) [EN]

Stationary gateway [ES] Gateway estacionario 
[En Satsionaarne sidejaam [FI] Paikallinen Ser­
ving Gateway [FR] Passerelle stationnaire [HR]

Stacionarni Gateway [HU] Alland6 atjar6 [IT]

Gate- way stazionario [Ln Stacionari tarptinkline 
Sqsaja [LV] Stacionära värteja [NL] Stationaire 
gateway [PL] Bramka stacjonarna [Pn Gateway 
fixo [RO] Gateway stationar [SK] Stacionarny 
Gateway [SL] Stacionarni prehod [SV] Stationär 
gateway 

ista International GmbH 
Luxemburger Str. 1 
D-45131 Essen

[DE] hiermit unter unserer alleinigen Verantwortung die Konformität mit den folgenden Richtlinien des Europäischen Parlaments 
und des Rates, soweit diese auf das oben genannte Produkt Anwendung finden: [BG] c HaCTOl'll!lOTO HawaTa 11i.1YHa 
OTroeopHOCT 3a CbOTBeTCTB"1eTO CbC C!leAH"1Te Ai.1peKTi.181,1 Ha Eeponeli\CKl,1l'I napnaMeHT 1,1 Ha CbeeTa, AOKO!lKOTO Te HaMi.1paT 
npi.111o)KeHi.1e 3a nocoYeHi.1s:1 no-rope npoAyKT: [CS] v nasf vylucne zodpovednosti shodu s nasledu- jfcfmi smernicemi Evropskeho 
parlamentu a Rady, pokud se vztahujf na vyse uvedeny produkt: [DA] hermed under eget ansvar, at det er i overensstemmelse 
med f0lgende direktiver fra Det Europreiske Parlament und Det Europreiske Rad i det omfang, disse finder anvendelse pä 
ovennrevnte produkt: [EL] µe: ro rrap6v KOI µe: arroK>.e:1011Kr't e:u8uv11 µa�. Tl] ouµµ6pq>wo11 µe: Tl� aK6>.ou8e:� 015rwfe:� rou 
Eupwrra'iKoü Ko1voßou>.iou Kai rou ruµßou>.iou, oro µtrpo rrou txouv e:q>apµoyri oro rrpoavaq>e:p6µe:vo rrpo"i6v: [EN] herewith 
declare, on our sole responsibility, conformity with the following Directives of the European Parliament and the Council, insofar as 
they apply to the above-named product: [ES] a traves de este medio nuestra responsabilidad exclusiva de la conformidad con 
las siguientes directivas del Consejo y del Parlamente Europeo, siempre que estas encuentren aplicaci6n sobre el producto 
arriba mencionado: [En oma ainuvastutusel, et ülalmainitud toode vastab Euroopa Par- lamendi ja nöukogu järgmiste 
asjaomaste direktiivide nöuetele: [FI] täten yksinvastuullisena yhteensopivuuden Euroopan unionin ja neuvoston antamiin 
direktiiveihin, mikäli ne tulevat käyttöön edellä mainitussa tuotteessa: [FR] par la presente, sous notre responsabi- lite propre, la 
conformite avec les directives suivantes du Parlement europeen et du Conseil, du moment que celles-ci s'appliquent au produit 
susmentionne : [HR] pod potpunom vlastitom odgovornoscu, da je u potpunosti u skladu sa sljedecim Direktivama Europskog 
parlamenta i Vijeca, ako se one primjenjuju na prethodno naveden proizvod: [HU] ezuton sajat felelössegeben kijelenti, az 
Eur6pai Par- lament es Tanacs következö iranyelveinek val6 megfelelest, amennyiben azok a fent nevezett termekre 
vonatkoznak: [In alle direttive del Parlamente e del Consiglio Europeo, nella misura in cui queste siano applicate al prodotto 
sopra menzionato: [L nuzr;iemoties pilnu atbildibu, ar so mes pazir;iojam produkta atbilstibu sädäm Eiropas parlamenta un 
Padomes direktiväm, ja täs attiecas uz ieprieks mineto produktu: [LV] savo atsakomybe atitikimq toliau isvardintoms Europos 
Parlamente ir Tarybos direktyvoms, jei jos gali büti taikomos auksciau nurodytam produktui: [NL] hiermee onder onze exclusieve 
verantwoording de conformiteit met de volgende richtlijnen van het Europese parlement en de Raad, voor zover deze van 
toepassing zijn op het bovengenoemde product: [PL] z p�nq odpowiedzialnos- ciq zgodnosc z ponizszymi Dyrektywami 
Parlamentu Europejskiego i Rady, jesli znajdujq one zastosowanie do wyzej wymienionego produktu: 
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[PT] sob a nossa inteira responsabilidade, a conformidade com as seguintes diretivas do Parlamente Europeu e do Con- seihe, 
desde que estas sejam aplicaveis ao supra mencionado produto: [RO] prin prezenta, sub propria räspundere, conformitatea cu 
urmätoarele directive ale Parlamentului European i;i ale Consiliului, dacä acestea se aplicä pentru produsul sus-men\ionat: [SK]

vyhla- sujeme na nasu vyhradnu zodpovednost' zhodu s nasledujucimi smernicami Eur6pskeho parlamentu a Rady, ako aj s tymi, 
ktore sa aplikuju na hore uvedeny vyrobok: [SL] na lastno odgovornost izjavljamo, da je naprava v skaldu z naslednjimi 
Direktivami Evropskega parlamenta in Sveta, ce so te navedene na zgoraj navedenem izdelku: [SV] härmed under eget ansvar 
överensstämmelsen med följande direktiv frän Europaparlamentet och rädet, sävida dessa är tillämpliga för ovan nämnda 
produkt: 

[DE] Rechtsvorschriften: [BG] 3aKOHoe1.1 npeAn1.1caH1.1R: [CS] Pravni pfedpisy: 2014/53/EU 
[DA] Retlige bestem-melser: [EL] rr1 voµo0Eoia: [EN] Legislation [ES] Normas 2011/65/EU 

lega- les: [ET] Öigusnormid: [FI] määräykset: [FR] Dispositions juridiques: 
[HR] Pravni propisi: [HU] Jogi elöirasok: [IT] Legislazione: [LT] Jstatymai: (LV] 

Tiesibu akti: [NL] Regelgeving: [PL] Przepisy: [PT] Regula-mentos legais: 
[RO] Legisla�ie: [SK] Pravne predpisy: [SL] Zakonodaja: [SV] Gällande 
föreskrifter: 

[DE] Harmonisierte Normen oder normative Dokumente [BG] XapMoH1.1a1.1paH1.1 EN 300 220-2 V3.1.1 
CTaHAaprn 1.1111.1 HOpMaTl.1BHl.1 AOKyMeHrn [CS] Harmonizovane normy nebo EN 300 328 V2.2.2 
normativni dokumenty [DA] Harmoniserede standarder eller normative EN 301 489-1 V1 .9.2 
dokumenter [EL] Evapµov1oµtva TTp6TUTTa 11 KOVOVIOTIKWV Eyypaqiwv [EN] EN 301 489-3 V2.1.2 
Harmonised standards or normative documents [ES] Normas armonizadas o EN 301 489-17 V3.2.4 
documentos normatives [ET] harmoneeritud standarditele vöi normdoku- EN 301 489-52 V1 .1.2 
mentidele vöi [FI] Harmonisoidut normit tai normatiiviset asiakirjat [FR] Normes EN 301 908-1 V13.1.1 
harmonisees ou des documents normatifs [HR] Usklac'.Jene norme ili normativne EN 62368-1:2014 
dokumente [HU] Harmonizalt szabvanyok vagy normativ dokumentumokat [IT] EN IEC 63000:2018 
norme armonizzate o ai documenti normativi [LT] Darnieji standartai ar 
naudotus norminius dokumentus [LV] Saskai:iotie standarti ar norminiai 
dokumentai [NL] geharmoniseerde normen of normatieve documenten [PL] 
Normy zharmonizowane lub dokumentach normatywnych [PT] normas 
harmonizadas ou aos documentos normatives [RO] Norme armonizate sau 
documentele normative [SK] Harmonizovane normy alebo normativne 
dokumenty (SL] harmonizirane standarde ali uporabljene normativne 
dokumente [SV] Harmoniserade standarder eller normerande document 

(DE] Receiver Kategorie [BG] np1.1eMHl.1K KaTerop1.1R [CS] Kategorie Receiver [DA] Modtager kategori 
[EL] Karrwopia ötKTI') [EN] Receiver category [ES] Categoria de receptor [ET] Vastuvötja kategooria 
[FI] Vastaanotinkategoria [FR] Gate- gorie de recepteurs [HR] Kategorija prijamnika [HU] Vevö kateg6ria 
(IT] Categoria ricevitore [LT] lmtuvo kategorija (LV] Uztvereja kategorija [NL] Receiver categorie [PL] 
Kategoria odbiornika [PT] Categoria do recetor [RO] Categorie receiver [SK] Kateg6ria prijimac [SL] 
Kategorija sprejemnika [SV] Receiver-kategori 

[DE] Maßnahmen zur effizienten Nutzung des [DE] Funkschnittstelle mit einer Einschaltdauer 
Frequenz-spektrums: [BG] MepK1.1 aa ecpeKT1.1eHo kleiner [BG] PaAl.10 1.1HTepcpe111c c KpaeH npeKbCBaY 
1.1anomeaHe Ha YeCTOTHl.1R cneKTup: [CS] Opatfeni k no-ManbK oT [CS] Radiove rozhrani s dobou zapnuti 
efektivnimu vyuziti frekvencnfho spektra: [DA] mensi nez [DA] Trädl0s grc:enseflade med en 
Foranstaltninger til en effektiv udnyttelse af indkoblingstid pä min- dre end [EL] Ll1maqi11 
frekvensspektret [EL] Mtrpa y1a Tl')V aTTOTEÄEOµaTIK'l paÖIOETTIKOIVWViac; µE ÖICIPKEla EVEPVOTTOil')OI')<; KCITW 
XP'lOI') rou qiaoµaroc; cruxvor11rwv: [EN] Measures arr6 [EN] Radio inter- face with a duty factor of less 
for efficient use of the frequency spectrum [ES] than [ES] lnterfaz radioelectrica con una duraci6n de 
Medi- das para uso eficiente del espectro de conexi6n menor a [ET] Raadioliides sisse-
frecuencia: [ET] Meetmed sagedusspektri lülituskestusega alla [FI] llmarajapinta, jonka 
efektiivseks kasutamiseks: [FI] Toimenpiteet kytkentäaika on pienempi kuin [FR] Interface radio 
taajuusspektrin tehokkaaseen käyttöön: [FR] avec un cycle de fonctionne- ment inferieur a [HR] 
Mesures d'utilisation efficace du spectre de Bezicno sucelje s tra- janjem ukljucenja manjim od 
frequence (HR] Mjere za ucinkovito koristenje [HUJ Radios port alatti bekapcsolasi idövel (IT] 
frekvencijskog spektra [HU] A frekvenciaspektrum lnterfac- cia radio con fattore di marcia inferiore allo 
hatek- ony kihasznalasat celz6intezkedesek: (IT] [LT] funkcine sqsaja su trumpesne kaip üungimo 
Misure per l'uso efficiente dello spettro di frequenza: trukme [LV] Radio saskarne ar ies- legsanäs ilgumu, 
(LT] Priemones efektyviam daznio spektro kas mazäks par [NL] Radio-interface met een 
naudojimui: [LV] Frekven- ces spektra efektTvas inschakelduur klei- ner dan [PL] lqcze radiowe o 
izmantosanas pasäkumi: [NL] Maatregelen voor het czasie wlqc- zenia mniejszym niz 
efficient gebruik van het frequentiespectrum: [PL] 
Srodki zwiqzane z efektywnym wykorzy- staniem 
widma cz�stotliwosciowego: 
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[DE] [BG] [CS] [DA] [EL] [EN] [ES] [ET] [FI] [FR] [HR] [HU] [IT] [LT] [LV] [NL] [PL] [PT] [RO] [SK] [SL] [SV] 

[PT] Medidas para uma utilizar;äo eficiente do 
espectro de frequencias: [RO] Mäsuri pentru 
utilizarea eficientä a spectrului de frecventä: [SK] 
Opatrenia na efektfvne vyu:zivanie frekvencneho 
spektra: [SL] Ukrepi za ucinkovito uporabo 
frekvencnega spektra: [SV] Atgärder för effektiv 
användning av frekvensspektrumet: 

[PT] Interface de radio com um tempo de 
funcionamento inferior a [RO] lnterfatä radio cu o 
duratä de conec- tare mai micä de [SKJ Radiove 
rozhranie s dobou zapnutia menej ako [SL] Daljinski 
vmesnik s trajanjem vklopa, krajsim od [SV] Trädlöst 
gränssnitt med en inkopplingstid mindre än 

[DE] Ort und Datum der Ausstellung: [BG] Msicro III AaTa Ha CbCTaesiHe: [CS] Misto a datum vystaveni: Essen, 17.09.2021 
[DA] Sted og dato for udstillingen: [EL] T6rro� K01 l'Jµtpoµ11via EKÖ0011�: [EN] Place and date issued: 
[ES] Lugar y fecha de emisi6n: [ET] Väljaandmise koht ja kuupäev: [FI] Todistuksen antopaikka ja 
päivämäärä: [FR] Date et lieu de la delivrance: [HR] Mjesto i datum izdavanja: [HU] A kiallitas kelte es 
datuma: [IT] Luogo e data del rilascio: [LT] lzdosanas vieta un datums: [LV] lsdavimo vieta ir data: 
[NL] Plaats en datum van de uitgifte: [PL] Miejscowosc i data wystawienia: [PT] Local e data da 
instalar;äo: [RO] Localitatea �i data emite- rii: [SK] Miesto a datum vystavenia: [SL] Kraj in datum izdaje: 
[SV] Ort och datum för utfärdande: 

i.V. Frank Schlüter
ista International GmbH
Head of Quality Management
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p.p.a. Dr. Amal Lotfi
ista International GmbH
Head of Technical Compliance
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